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   ٢٠١٤دورة عام 
  * من جدول الأعمال المؤقت٤البند 

الانتخابــات والترشــيحات وإقــرار   
        الترشيحات والتعيينات

انتخـــاب خمـــسة أعـــضاء في الهيئـــة الدوليـــة لمراقبـــة المخـــدرات مـــن بـــين      
  المرشحين الذين اقترحتهم الحكومات 

    
  مذكرة من الأمين العام    

  
ن المرشحين لعضوية الهيئـة الدوليـة لمراقبـة المخـدرات           تتضمن هذه المذكرة معلومات ع      - ١

أما المعلومات عن المرشحين الـذين سمتـهم منظمـة الـصحة العالميـة              . الذين اقترحتهم الحكومات  
  .E/2014/9/Add.9فترد في الوثيقة 

ــا الأ     - ٢ ــة، دع ــراءات المتبع ــاً للإج ــة    ووفق ــذكرة مؤرخ ــام، في م ــين الع ــوز٢٢م ــه / تم يولي
ــسنة        ٢٠١٣ ــدة للمخــدرات ل ــة الوحي ــراف الاتفاقي ــم المتحــدة وأط ــضاء في الأم ــدول الأع ، ال
، غـير الأعـضاء في الأمـم المتحـدة، إلى           )٢(١٩٧٢، بصيغتها المعدلة ببروتوكـول عـام        )١(١٩٦١

 لـدى  ٢٠١٥مـارس  /ار آذ٢اقتراح مرشحين لشغل المناصب الخمسة الـتي ستـصبح شـاغرة في            
انتــهاء مــدة عــضوية خمــسة أعــضاء في الهيئــة الدوليــة لمراقبــة المخــدرات كانــت الحكومــات قــد   

ويـشغل هـذه الوظـائف في الوقـت الحـالي كـل مـن غالينـا ألكـساندروفنا                   . رشحتهم في الأصـل   

__________ 
  *  E/2014/1/Rev.1المرفق الثاني ،.  

  )١(  United Nations, Treaty Series, vol. 520, No. 7515. 
  .١٤١٥٢، رقم ٩٧٦المرجع نفسه، المجلد   )٢(  
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، )جنــوب أفريقيــا(، ولوكــان نايــدو )فرنــسا(، ومــارك موانــار )الاتحــاد الروســي(كورشــاغينا 
  ).كولومبيا(، وفرانسيسكو تومي )تايلند(وي سومياي وفير
 مرشـــحاً، تـــرد ١٨، اقترحـــت الحكومـــات ٢٠١٤ينـــاير / كـــانون الثـــاني١٤وحـــتى   - ٣

  :بحسب الترتيب الأبجدي الإنكليزيأسماؤهم أدناه 
  

  البلد المقترح  المرشح

  الجمهورية التشيكية  بيمبافل 
  توغو  إكلوبوكوكودجوفي لودونو

  نيجيريا  جيماون ياكوبو ج
  غانا  جايماهبافور أساسي 

  الاتحاد الروسي  )إعادة انتخاب (كورشاغينا. غالينا أ
  فرنسا  ليرويبرنار 

  الصين  ليوجي مين 
  جنوب أفريقيا  )إعادة انتخاب (نايدولوكان 

  الكاميرون  نديمبايمبيفلور 
  نيجيريا  أوبوتإيزيدور سيلاس 

  السويد  أوغوزكريستينا غينا 
  الهند  بافاديااغيت ج

  جمهورية إيران الإسلامية  رحيمي سلطان أحمديحسين 
  بوروندي  روكوندوليفي 

  تايلند  )إعادة انتخاب (سوميايفيروي 
  المغرب  توفيقجلال 

  كولومبيا  )إعادة انتخاب (توميفرانسيسكو 
  توغو  تيجانيسكارياو ألانايين 

    
 معلومات عن سير المرشـحين الذاتيـة الـتي بعثـت بهـا              E/2014/9/Add.8وترد في الوثيقة      - ٤

  .الحكومات مع رسائلها التي اقترحت فيها هؤلاء المرشحين
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وجــــدير بالــــذكر أن الأمانــــة العامــــة لم تتلــــق إقــــراراً بالحيــــاد مــــن المرشــــح الــــذي    - ٥
  . الكاميرون اقترحته

، ١٩٦١ مـــن الاتفاقيـــة الوحيـــدة للمخـــدرات لـــسنة ٩ مـــن المـــادة ٢قـــرة ووفقـــاً للف  - ٦
، لا يجـوز لأعـضاء الهيئـة شـغل أي منـصب أو مزاولـة           ١٩٧٢بصيغتها المعدلة ببروتوكول عـام      

وتعد وظائف وأنشطة الأشـخاص     . أي نشاط يمكن أن يكون ماساً بحيدتهم في ممارسة مهامهم         
الأشـخاص الـذين يـشغلون مناصـب        : وية الهيئة التالين، على وجه الخصوص، متعارضة مع عض      

حكوميــة، أو الــذين يتقاضــون أجــرا في خدمــة حكومــاتهم، أو الــذين يتــصرفون بنــاء علــى          
ــذين يمثلــون إحــدى الحكومــات في المحافــل       تعليمــات صــادرة مــن حكومــاتهم؛ والأشــخاص ال

ولــون لأي نــشاط، الوطنيــة أو الدوليــة المعنيــة بالمــسائل المتــصلة بالمخــدرات؛ والأشــخاص المزا  
خــاص أو عــام، يمكــن أن يكــون ماســا بحيــدتهم في ممارســة مهــامهم في الهيئــة أو يتعــارض مــع    

  . الهيئة مهام
، وعـن   ٢٠١٣وترد في المرفق الأول لهذه المذكرة معلومـات عـن اجتماعـات الهيئـة في                  - ٧

فــق الثــاني نــص  ويــرد في المر. المــدفوعات المقدمــة للأعــضاء، وعــن الأعــضاء الحــاليين في الهيئــة  
مـن  ) مدة العـضوية ومكافـآت أعـضاء الهيئـة         (١٠ونص المادة   ) تكوين الهيئة ومهامها   (٩ المادة

. ١٩٧٢، بـــصيغتها المعدلـــة ببروتوكـــول عـــام  ١٩٦١الاتفاقيـــة الوحيـــدة للمخـــدرات لـــسنة  
ــرد ــرد        وت ــة؛ وت ــشروط الأخــرى لعــضوية الهيئ ــؤهلات وال ــق الثالــث معلومــات عــن الم في المرف
ــ في ــدة وفي بروتوكــول عــام    المرف ــة الوحي  ١٩٧٢ق الرابــع قائمــة بالــدول الأطــراف في الاتفاقي
ــسنة     وفي ــة لـ ــؤثرات العقليـ ــة المـ ــار    )٣(١٩٧١اتفاقيـ ــة الاتجـ ــدة لمكافحـ ــم المتحـ ــة الأمـ  واتفاقيـ
  .)٤(١٩٨٨المشروع بالمخدرات والمؤثرات العقلية،  غير

__________ 
  . ١٤٩٥٦ الرقم ،١٠١٩ المرجع نفسه، المجلد  )٣(  
 لاعتمـاد اتفاقيـة لمكافحـة الاتجـار غـير المـشروع بالمخـدرات والمـؤثرات                 الوثائق الرسمية لمؤتمر الأمم المتحدة    انظر    )٤(  

منـشورات الأمـم     (المجلـد الأول  ،  ١٩٨٨ديـسمبر   / كـانون الأول   ٢٠ ‐نوفمبر  / تشرين الثاني  ٢٥العقلية، فيينا،   
  ).A.94.XI.5 المتحدة، رقم المبيع
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  المرفق الأول
المخدرات ومـدتها ومكـان انعقادهـا       عدد اجتماعات الهيئة الدولية لمراقبة          

  والمدفوعات والعضوية الحالية 
، تجتمـع   ١٩٦١ من الاتفاقية الوحيـدة للمخـدرات لـسنة          ١١ من المادة    ٢وفقا للفقرة     - ١

ين علـى   الهيئة كلما رأت الحاجة إلى ذلك لأداء وظائفها على أكمل وجه، على أن تعقد دورت ـ              
  .الأقل في كل سنة تقويمية

 عُقـدت   ٢٠١٣عـام   وفي  .  مدة كل دورة من أسبوع واحد إلى ثلاثة أسـابيع          وتتراوح  - ٢
  :الدورات التالية

ــة    ــد المائــ ــة بعــ ــدورة الثامنــ ــشرين الأول٢٩: الــ ــوبر / تــ ــاني١٥ -أكتــ ــشرين الثــ  / تــ
  ؛ ٢٠١٣ نوفمبر

  ؛ ٢٠١٣مايو / أيار١٧-٦: الدورة السابعة بعد المائة  
  . ٢٠١٣ر فبراي/ شباط٨-٤: الدورة السادسة بعد المائة  

  ). مركز فيينا الدولي(وتعقد الدورات عادة بمقر أمانة الهيئة في فيينا   - ٣
ديـــسمبر / كـــانون الأول٢١المـــؤرخ ) ٢٣-د (٢٤٩١ووفقـــا لقـــرار الجمعيـــة العامـــة   - ٤

ــاء        ١٩٦٨ ــة أو أثن ــشاركتهم في دورات الهيئ ــاء م ــومي أثن ــة ي ــدل إقام ــة ب ــى أعــضاء الهيئ ، يتلق
، أصـبح مقـدار هـذا البـدل     ٢٠١٤ينـاير  /اعتبـاراً مـن كـانون الثـاني    و. وجودهم في مهام رسميـة   
وفقـــا وتتحمــل الأمـــم المتحـــدة نفقــات ســـفر الأعـــضاء   .  دولارا٤٣٦اليــومي في فيينـــا يبلـــغ  

  .للممارسة الإدارية الراهنة
ى أعضاء الهيئة أتعابـا شـرفية قـدرها دولار          ، يتلق ٥٦/٢٧٢ووفقا لقرار الجمعية العامة       - ٥

  . واحد في السنة
أما أسماء الأعضاء الحاليين في الهيئة الدولية لمراقبة المخدرات، الذين تنتـهي ولايـاتهم في                - ٦
  :مارس من السنة المذكورة، فهي كما يلي/ آذار١
  

  )أ(٢٠١٧  واين هول
  ٢٠١٧  جونسون. ديفد ت

  ٢٠١٥  غيناغالينا ألكساندروفنا كورشا
  ٢٠١٧  أليخاندرو موهار بيتانكور
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  ٢٠١٥  مارك موانار
  ٢٠١٥  لوكان نايدو
  )أ(٢٠١٥  راجات راي

   ٢٠١٧  أحمد كمال الدين سمك
  ٢٠١٧  فيرنر سيب

  ٢٠١٥  فيروي سومياي
  )أ(٢٠١٧  سري سورياواتي
  ٢٠١٥  تومي. فرانسيسكو إ
  ٢٠١٧  رايموند يانس

  
  .ين اقترحتهم منظمة الصحة العالميةأعضاء منتخبون من بين مرشح  )أ(  
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  المرفق الثاني
ــسنة      - ألف   ــدة للمخــدرات ل ــة الوحي ــصي١٩٦١مقتطفــات مــن الاتفاقي ــة  ب غتها المعدل

  ١٩٧٢ببروتوكول عام 
  

  ٩المادة     
  تكوين الهيئة ووظائفها     

  :تتكون الهيئة من ثلاثة عشر عضوا ينتخبهم المجلس على النحو التالي  - ١
عضاء من ذوي الخبرة في الطب أو علـم العقـاقير أو الـصيدلة يُختـارون                ثلاثة أ   )أ(  

   من قائمة تضم خمسة أشخاص على الأقل ترشحهم منظمة الصحة العالمية؛
عــشرة أعــضاء يُختــارون مــن قائمــة أشــخاص ترشــحهم الــدول الأعــضاء في      )ب(  

   .الأمم المتحدة والأطراف في الاتفاقية غير الأعضاء في الأمم المتحدة
يكـــون أعـــضاء الهيئـــة أشخاصـــاً يحظـــون بالثقـــة العامـــة، بحكـــم كفـــاءتهم وحيـــادهم     - ٢

وخلال مدة عـضويتهم، لا يجـوز لهـم أن يـشغلوا أي منـصب أو يزاولـوا أي نـشاط             . ونزاهتهم
ويتخـذ المجلـس، بالتـشاور مـع الهيئـة، جميـع            . يمكن أن يكون ماسا بحيـدتهم في ممارسـة مهـامهم          

  . الة الاستقلال الفني التام للهيئة في اضطلاعها بمهامهاالترتيبات اللازمة لكف
ــن الأشـــخاص        - ٣ ــة مـ ــسبة عادلـ ــة علـــى نـ ــتمال الهيئـ ــة اشـ ــار لأهميـ ــولي المجلـــس الاعتبـ يـ

الدراية بحالة المخدرات في البلدان المنتجـة والـصانعة والمـستهلكة لهـا، وذوي الـصلة بهـذه                   ذوي
  . الجغرافي العادلالبلدان، مع المراعاة الواجبة لمبدأ التمثيل

تعمــل الهيئــة جاهــدة، بالتعــاون مــع الحكومــات، ورهنــا بأحكــام هــذه الاتفاقيــة، علــى    - ٤
قصر زراعة المخدرات وإنتاجها وصنعها واستعمالها على القدر الكافي اللازم للأغـراض الطبيـة         

الاتجـار  والعلمية، وكفالة توافرها لهذه الأغراض، ومنـع زراعـة المخـدرات وإنتاجهـا وصـنعها و               
  .بها واستعمالها على نحو غير مشروع

تكون جميع التدابير التي تتخذها الهيئة بموجب هذه الاتفاقيـة متـسقة إلى أبلـغ حـد مـع                     - ٥
الهدف المتمثل في زيادة تعاون الحكومات مع الهيئة وتوفير الآلية اللازمة لإقامة حـوار متواصـل                

ــة مــؤداه بــذل المــساعدة للإ   ــة إلى تحقيــق   بــين الحكومــات والهيئ ــة الرامي ــة الفعال جــراءات الوطني
  .أهداف هذه الاتفاقية وتيسير اتخاذ هذه الإجراءات
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  ١٠المادة     
  عضوية في الهيئة ومكافآت الأعضاءمدة ال

  . يشغل أعضاء الهيئة مناصبهم لمدة خمس سنوات، ويجوز أن يعاد انتخابهم  - ١
تمـــاع للهيئـــة يحـــق لخلفـــه ول اجتنتـــهي مـــدة عـــضوية كـــل عـــضو في الهيئـــة عـــشية أ   - ٢
  .يحضره أن
  . أي عضو في الهيئة يتخلف عن حضور ثلاث دورات متتالية يُعتبر مستقيلا  - ٣
يجــوز للمجلــس، بنــاء علــى توصــية مــن الهيئــة، أن يفــصل عــضو الهيئــة الــذي لم يعــد       - ٤

ية بنـاء   وتـصدر هـذه التوص ـ    . ٩ من المـادة     ٢مستوفيا للشروط اللازمة للعضوية بموجب الفقرة       
  . على تصويت تسعة من أعضاء الهيئة بالموافقة

في حالة حدوث شاغر في الهيئة أثنـاء مـدة عـضوية أحـد الأعـضاء، يقـوم المجلـس بمـلء                       - ٥
، وذلك بانتخـاب عـضو      ٩هذا الشاغر في أقرب وقت ممكن ووفقا للأحكام المنطبقة من المادة            

  . آخر للفترة المتبقية من مدة العضوية
  .سبة حسبما تحدده الجمعية العامة أعضاء الهيئة مكافأة منايتلقى  - ٦
  

 المعــدّل للاتفاقيــة الوحيــدة للمخــدرات  ١٩٧٢مقتطفــات مــن بروتوكــول عــام    - باء  
   ١٩٦١لسنة 

  
  ٢٠المادة     
  الأحكام الانتقالية     

ــدة       - ١ ــة الوحي ــة المخــدرات بتــشكيلها المقــرر بموجــب الاتفاقي ــة لمراقب ــة الدولي تــؤدي الهيئ
المعدلة، مهام الهيئة المنصوص عليها في التعديلات الواردة في هذا البروتوكول، اعتبـارا مـن                يرغ

  .  أعلاه١٨ من المادة ١تاريخ بدء نفاذ هذا البروتوكول عملا بالفقرة 
يحــدد المجلــس الاقتــصادي والاجتمــاعي التــاريخ الــذي تبــدأ فيــه الهيئــة مباشــرة مهامهــا    - ٢

وبــدءا مــن ذلــك التــاريخ، .  التعــديلات الــواردة في هــذا البروتوكــولبتــشكيلها المقــرر بموجــب
تضطلع الهيئة بتشكيلها هذا، فيما يتعلق بالأطراف في الاتفاقية الوحيدة غير المعدلـة والأطـراف    

 من تلـك الاتفاقيـة غـير الأطـراف في هـذا البروتوكـول،       ٤٤في المعاهدات المشار إليها في المادة    
  . ا المقرر بموجب الاتفاقية الوحيدة غير المعدلةبمهام الهيئة بتشكيله
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تنتهي بعد انقضاء ثلاث سنوات عضوية ستة مـن الأعـضاء المنتخـبين في أول انتخـاب                   - ٣
 عـضوا، وتنتـهي مـدد عـضوية الأعـضاء      ١٣ عـضوا إلى    ١١بعد زيـادة عـدد أعـضاء الهيئـة مـن            

  . السبعة الآخرين بعد انقضاء خمس سنوات
الهيئة الذين تنتهي مدد عضويتهم في نهاية فترة الـسنوات الـثلاث الأوليـة           يُختَار أعضاء     - ٤

  .المذكورة أعلاه، عن طريق قرعة يجريها الأمين العام فور إتمام الانتخاب الأول
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  المرفق الثالث
المــــؤهلات وغيرهــــا مــــن الــــشروط المتعلقــــة بعــــضوية الهيئــــة الدوليــــة       

  )أ(المخدرات لمراقبة
 في توجيـــه اهتمـــام الحكومـــات المعنيـــة ومنظمـــة الـــصحة العالميـــة قـــد يرغـــب المجلـــس  - ٧
النقاط التاليـة لـدى قيامهـا بترشـيح الأشـخاص المناسـبين للانتخـاب لعـضوية الهيئـة الدوليـة                      إلى

 مـن الاتفاقيـة الوحيـدة       ١٠  و ٩وقد أُعِدَّت هذه النقاط على أساس المادتين        . لمراقبة المخدرات 
بــق علــى عــضوية الهيئــة مــن أحكــام وردت في مــذكرة       للمخــدرات، وعلــى أســاس مــا ينط   

ــة ــدرات       لجنـ ــة المخـ ــضوية لجنـ ــات عـ ــا في تعيينـ ــرر اتباعهـ ــراءات المقـ ــشأن الإجـ ــدرات بـ المخـ
مــن قــرار المجلــس  ) أ(والجــزء ) ٤-د (٤٩الدائمــة، حــسبما أقرهــا المجلــس في قراريــه    المركزيــة
  ). ٦-د( دال ١٢٣

  
  المرشحون الذين تقترحهم الحكومات   - ألف  

على الحكومات أن تطمئن إلى استيفاء كل من تقترحه من المرشحين للشروط المحـددة               - ٨
ــادة  ــة عــام  ٩في الم ــة     ١٩٦١ مــن اتفاقي ــة بحال ــة أو خــبرة واســعة وعميق ــه بدراي ، لا ســيما تمتع
بيد أنه لا يلـزم حـصول مـن تقتـرحهم مـن مرشـحين علـى مـؤهلات فنيـة كأطبـاء                       . المخدرات

ة، نظراً لقدرة الهيئة الدولية لمراقبة المخـدرات دومـاً علـى الاسـتفادة مـن                كيميائيين أو صيادل   أو
. مزايا هـذه المـؤهلات بفـضل وجـود أعـضائها العلمـيين ممـن ترشـحهم منظمـة الـصحة العالميـة                      

على أنه من المستـصوب للغايـة أن يحظـى المرشـحون مـن قبـل الحكومـات بمعرفـة جيـدة بـإدارة              
  .)ب( والدوليالمخدرات على الصعيدين الوطني

 مـن الاتفاقيـة الوحيـدة، لا يجــوز لأعـضاء الهيئـة الدوليــة      ٩ مـن المــادة  ٢ووفقـا للفقـرة     - ٩
لمراقبــة المخــدرات خــلال مــدة عــضويتهم أن يــشغلوا أي منــصب أو يزاولــوا أي نــشاط يمكــن   

نـه  وبما أن هذا الشرط في الاتفاقيـة الوحيـدة يبـدو أ           . يكون ماسا بحيدتهم في ممارسة مهامهم      أن
__________ 

ت انتخــاب أعــضاء الهيئــة الدوليــة لمراقبــة   الثــاني مــن مــذكرة الأمــين العــام بــشأن إجــراءا الفــرعمقتطفــات مــن   )أ(  
بــالنظر إلى أن بروتوكــول و). E/4158/Rev.1 (١٩٦١ سنةالمخــدرات بموجــب الاتفاقيــة الوحيــدة للمخــدرات لــ

ــدة للمخــدرات لم  ١٩٧٢عــام  ــة الوحي ط الأخــرى  المــؤهلات والــشروفي أي تغــييرات تحــدث المعــدل للاتفاقي
 غير المعدلتين من الاتفاقية الوحيدة، فـإن محتويـات          ١٠  و ٩ندة إلى المادتين    ، بصيغتها المست  المتعلقة بعضوية الهيئة  

  . ساريةزالت ماالوثيقة المستنسخة هنا 
 المرشحين التأكيد على أهمية ترشيح أشخاص من الحاصـلين  لاقتراحيُراعى في الدعوات الموجهة إلى الحكومات         )ب(  

لة كالقــانون، وإنفــاذ القــوانين، والإدارة، والدبلوماســية، علــى أرفــع المــؤهلات في المجــالات الأخــرى ذات الــص 
  .والاقتصاد، والعلوم الاجتماعية
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 الـذي   ١٩٢٥ مـن اتفاقيـة عـام        ١٩يشمل وإنما لا يقتصر على الحكـم المـشابه الـوارد في المـادة               
يحظر على أعضاء لجنة المخدرات المركزية الدائمة شغل أي منـصب يجعلـهم في موقـف اعتمـاد      

 مـن   ١٩مباشر على حكومتهم، فإن رأي لجنة المخـدرات فيمـا يتعلـق بـالمعنى المقـصود للمـادة                   
يمكـن أن يُعتـبر   ) ٦-د( دال ١٢٣ على النحـو الـذي أقـره المجلـس في قـراره        ١٩٢٥ام  اتفاقية ع 

وبناء عليه، من الضروري لأي شـخص يـشغل وقـت انتخابـه وظيفـة               . وثيق الصلة بهذه المسألة   
. تعتمد اعتماداً مباشراً على حكومته، ألا يشغل هذه الوظيفة بعد تعيينه ما دام عضوا في الهيئـة               

: مجلس أن يعين في الهيئة موظفا أثناء خدمتـه العاملـة في حكومتـه، شـريطة أن                ومن ثم يمكن لل   
يتوقف، عقـب تعيينـه، مؤقتـا، أي طيلـة فتـرة عـضويته في الهيئـة، عـن ممارسـة هـذه الخدمـة                         ) أ(

ــة  ــثلا   (العامل ــنح إجــازة م ــأن يُم ــاء     ) ب(؛ )ب ــه أثن ــن حكومت ــصرف بموجــب تعليمــات م لا يت
ــه بوصــف   ــصلاحياته ومهام ــة ممارســته ل ــصفة خاصــة، إلى   . ه عــضوا في الهيئ ــه الاهتمــام، ب ويوجّ

تشترطه الاتفاقية بأن يستبعد من عضوية الهيئة جميع الأشخاص الـذين يـشغلون أي منـصب                 ما
  . أو يزاولون أي نشاط يمكن أن يكون ماسا بحيدتهم في ممارسة مهامهم

 رأى المجلـس أنـه يجـوز لـه          أما في حالة انتخابات لجنة المخدرات المركزية الدائمة، فقـد           - ١٠
أن يعيّن قاضيا أو أسـتاذا جامعيـا أو طبيبـا أو محاميـا أو متخصـصين مـن المهـن الأخـرى بـدون                         
اشــتراط أن يتخلــى الــشخص المعــيّن عــن منــصبه أو يتوقــف عــن ممارســة مهنتــه أثنــاء عــضويته    

  . الهيئة في
 الهيئـة، إيـلاء الاعتبـار       ويُقتَرَح حين ترشح الحكومات وحين ينتخب المجلس أعضاءً في          - ١١

الواجب لما قد يترتـب مـن فقـدان للأهليـة علـى شـغل أي منـصب أو مزاولـة أي نـشاط يمكـن                          
وينبغي أن يشار في السيرة الذاتية إشارة كاملـة إلى          . يكون ماسا بحيدتهم في ممارسة مهامهم      أن

علـى المرشـح   و. هذا المنصب الذي يشغله المرشح أو هذا النـشاط الـذي يزاولـه وقـت ترشـيحه               
الذي يشغل وقت ترشيحه منصبا أو يزاول نشاطا من هذا القبيل يترتب عليـه فقـدان الأهليـة،                  
ــه، الاســتقالة أو الحــصول علــى إجــازة طــوال مــدة      ــة انتخاب أن يقــر صــراحة باعتزامــه، في حال

  .عضويته في الهيئة
ر دوراتهـا   ويتعين أن يكـون المرشـحون لعـضوية الهيئـة مـستعدين وقـادرين علـى حـضو                   - ١٢

وينبغي للحكومات أن تتلقى تأكيدا من مرشحيها بهـذا المعـنى، وأن تـذكر تحديـداً أن                 . بانتظام
الـضروري  ومـن  . مرشحيها على قدر علمها قـادرين عـادة علـى حـضور جميـع هـذه الـدورات          

كذلك أن يلم الأعـضاء بتـاريخ مراقبـة المخـدرات، والأعمـال الـتي تـضطلع بهـا أجهـزة المراقبـة                   
وينبغي أيضا أن تعرِّف الحكومـات مرشـحيها   . الدولية، والمعاهدات الدولية المتعلقة بالمخدرات  

  . بطبيعة المنصب وشروطه العامة
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 بقصر هـذا الترشـيح علـى مواطنيهـا؛     ولا تُلزَم أي حكومة، لدى تقديمها الترشيحات،     - ١٣
   .ويجوز لها، إذا رأت ذلك مناسبا، أن تقترح مواطناً من بلد آخر

  
  المرشحون الذين تقترحهم منظمة الصحة العالمية   - باء  

ينبغــي أن تقتــرح منظمــة الــصحة العالميــة خمــسة مرشــحين علــى الأقــل يتمتعــون جميعــاً   - ١٤
ــر الطــب أو العق ــ   ــة في دوائ ــسمعة طيب ــصيدلةب ــة   . اقير أو ال ــاد والتراه ــسموا بالحي وينبغــي أن يت

يشغلوا خلال مدة عضويتهم أي منصب أو يزاولوا أي نـشاط يمكـن أن يمـسّ حيـدتهم في                    وألا
وتنطبـق علـى مرشـحي منظمـة الـصحة العالميـة نفـس الـشروط المنطبقـة علـى                    . ممارسة مهـامهم  

ومــن المستــصوب أيــضا . أعــلاه ١١ إلى ٩مرشــحي الحكومــات، والمــذكورة في الفقــرات مــن 
ــالإدارات       أن ــدة ب ــة جي ــة معرف ــرحهم منظمــة الــصحة العالمي ــذين تقت تكــون لــدى المرشــحين ال

الدولية والوطنية لمراقبة المخدرات وأن يلموا بتاريخ مراقبة المخدرات، والأعمـال الـتي تـضطلع               
ويجــب  . بالمخــدراتبهــا الأجهــزة الدوليــة لمراقبــة المخــدرات، والمعاهــدات الدوليــة المتعلقــة        

تراعي المنظمـة أيـضا، لـدى تقـديمها للترشـيحات، مبـدأ التوزيـع الجغـرافي العـادل وضـرورة                      أن
يكون أعضاء الهيئة على دراية بحالـة المخـدرات في مجموعـات البلـدان المختلفـة وأن يكونـوا                   أن

  .على صلة بهذه البلدان
  

  اعتبارات أخرى يُقترح أن يراعيها المجلس   - جيم  
ينبغي للمجلس، لدى انتخاب المرشـحين، أن يـولي الاعتبـار للتوزيـع الجغـرافي العـادل                   - ١٥

ولأهمية اشتمال الهيئة الدولية لمراقبة المخـدرات علـى نـسبة عادلـة مـن الأشـخاص ذوي المعرفـة                 
  .الجيدة بحالة المخدرات في البلدان المنتجة والصانعة والمستهلكة لها وذوي الصلة بهذه البلدان
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  لمرفق الرابع ا
   ٢٠١٤يناير / كانون الثاني١٤حالة الانضمام إلى المعاهدات اعتباراً من     
 وهــذه الاتفاقيــة بــصيغتها المعدلــة  ١٩٦١الاتفاقيــة الوحيــدة للمخــدرات لــسنة      

   ١٩٧٢ببروتوكول عام 
ــددها       ــة وعـ ــدول التاليـ ــبحت الـ ــدة    ١٨٤أصـ ــة الوحيـ ــا في الاتفاقيـ ــا أطرافـ ــة إمـ  دولـ

ــول   )أ(١٩٦١ للمخـــدرات لـــسنة ــة ببروتوكـ ــة بـــصيغتها المعدلـ ــذه الاتفاقيـ ــا في هـ ــا أطرافـ  وإمـ
  : ١٩٧٢ عام

ــا،        ــا، وإريتري ــتين، والأردن، وأرميني ــا، وأذربيجــان، والأرجن الاتحــاد الروســي، وإثيوبي
وإســبانيا، وأســتراليا، وإســتونيا، وإســرائيل، وإكــوادور، وألبانيــا، وألمانيــا، والإمــارات  

ــة المتحــدة، وأنت  ــواي،     العربي ــولا، وأوروغ ــسيا، وأنغ ــدورا، وإندوني ــودا، وأن ــوا وبرب يغ
ــا، وإيـــران   ــدا، وأوكرانيـ ــة (وأوزبكـــستان، وأوغنـ ــدا،) الإســـلامية-جمهوريـ  ، وأيرلنـ

يسلندا، وإيطاليا، وبابوا غينيا الجديدة، وباراغواي، وباكستان، وبـالاو، والبحـرين،     أو
م، وبلجيكــا، وبلغاريــا، وبليــز، والبرازيــل، وبربــادوس، والبرتغــال، وبــروني دار الــسلا 

ــدي،     ــو، وبورونـ ــا فاسـ ــان، وبوتـــسوانا، وبوركينـ ــنن، وبوتـ ــا، وبـ ــنغلاديش، وبنمـ وبـ
ــا     ــدا، وبوليفيـ ــك، وبولنـ ــنة والهرسـ ــة (والبوسـ ــات -دولـ ــددة القوميـ ــيرو، ) المتعـ ، وبـ

وبـيلاروس، وتايلنــد، وتركمانــستان، وتركيــا، وترينيــداد وتوبــاغو، وتوغــو، وتــونس،  
ا، والجبل الأسود، والجزائر، وجزر البـهاما، وجـزر سـليمان، وجـزر             وتونغا، وجامايك 

القمر، وجزر مارشال، وجمهورية أفريقيا الوسطى، والجمهورية التـشيكية، وجمهوريـة        
تترانيــا المتحــدة، والجمهوريــة الدومينيكيــة، والجمهوريــة العربيــة الــسورية، وجمهوريــة   

وجمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة، كوريـــا، وجمهوريـــة كوريـــا الـــشعبية الديمقراطيـــة، 
وجمهوريــــة لاو الديمقراطيــــة الــــشعبية، وجمهوريــــة مقــــدونيا اليوغوســــلافية ســــابقا، 
وجمهورية مولدوفا، وجنـوب أفريقيـا، وجورجيـا، وجيبـوتي، والـدانمرك، ودومينيكـا،              
ــابوي، وســان تــومي وبرينــسيبي، وســان مــارينو،      ــا، وزمب ــا، وزامبي ــدا، وروماني وروان

ت وجـزر غرينـادين، وسـانت كيـتس ونـيفس، وسـانت لوسـيا، وسـري               وسانت فنسن 
ــسنغال، وســوازيلند،      ــسلفادور، وســلوفاكيا، وســلوفينيا، وســنغافورة، وال لانكــا، وال
والسودان، وسورينام، والسويد، وسويسرا، وسيراليون، وسيشيل، وشـيلي، وصـربيا،          

بيــا، وغانــا، والــصومال، والــصين، وطاجيكــستان، والعــراق، وعمــان، وغــابون، وغام 
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 بيـساو، وفرنـسا، والفلـبين، وفترويـلا         -وغرينادا، وغواتيمالا، وغيانا، وغينيا، وغينيـا       
ــة ( ــة-جمهوريــ ــر،    ) البوليفاريــ ــبرص، وقطــ ــام، وقــ ــي، وفييــــت نــ ــدا، وفيجــ ، وفنلنــ

وقيرغيزســـتان، وكـــابو فـــيردي، وكازاخـــستان، والكـــاميرون، والكرســـي الرســـولي،  
ا، وكــوت ديفــوار، وكوســتاريكا، وكولومبيــا، وكرواتيــا، وكمبوديــا، وكنــدا، وكوبــ

ــا،      ــا، وليبيـ ــسمبرغ، وليبريـ ــان، ولكـ ــا، ولبنـ ــا، ولاتفيـ ــت، وكينيـ ــو، والكويـ والكونغـ
ــا، ومدغــشقر، ومــصر،     وليتوانيــا، وليختنــشتاين، وليــسوتو، ومالطــة، ومــالي، وماليزي
ــسعودية، والمملكــة       ــة ال ــديف، والمملكــة العربي والمغــرب، والمكــسيك، ومــلاوي، ومل

ــا، وموريــشيوس،    الم ــا، وموريتاني ــدا الــشمالية، ومنغولي ــا العظمــى وأيرلن تحــدة لبريطاني
ــا    ــار، وميكرونيزيـ ــاكو، وميانمـ ــق، ومونـ ــات (وموزامبيـ ــدة-ولايـ ــا، ) الموحـ ، وناميبيـ

والنــرويج، والنمــسا، ونيبــال، والنيجــر، ونيجيريــا، ونيكــاراغوا، ونيوزيلنــدا، وهــايتي،  
ــا، وهو  ــدوراس، وهنغاري ــد، وهن ــان،   والهن ــة، والياب ــدا، والولايــات المتحــدة الأمريكي لن

  . واليمن، واليونان
  

   ١٩٧١اتفاقية المؤثرات العقلية لسنة     
 دولـــة أطرافـــا في اتفاقيـــة المـــؤثرات العقليـــة  ١٨٣أصـــبحت الـــدول التاليـــة وعـــددها    

  : )ب(١٩٧١ لسنة
ــتين، والأردن، وأرميني ــ     ــا، وأذربيجــان، والأرجن ــا، الاتحــاد الروســي، وإثيوبي ا، وإريتري

وإسبانيا، وأستراليا، وإسـتونيا، وإسـرائيل، وأفغانـستان، وإكـوادور، وألبانيـا، وألمانيـا،              
ــولا،     ــسيا، وأنغـ ــدورا، وإندونيـ ــودا، وأنـ ــوا وبربـ ــدة، وأنتيغـ ــة المتحـ ــارات العربيـ والإمـ

، ) الإســلامية-جمهوريــة (وأوروغــواي، وأوزبكــستان، وأوغنــدا، وأوكرانيــا، وإيــران 
يسلندا، وإيطاليا، وبابوا غينيا الجديـدة، وبـاراغواي، وباكـستان، وبـالاو،            وأيرلندا، وآ 

والبحرين، والبرازيل، وبربادوس، والبرتغال، وبروني دار السلام، وبلجيكا، وبلغاريـا،          
وبليز، وبنغلاديش، وبنما، وبنن، وبوتـان، وبوتـسوانا، وبوركينـا فاسـو، وبورونـدي،              

ــدا، وبولي   ــك، وبولنـ ــنة والهرسـ ــا والبوسـ ــة (فيـ ــات -دولـ ــددة القوميـ ــيرو، ) المتعـ ، وبـ
وبــيلاروس، وتايلنــد، وتركمانــستان، وتركيــا، وترينيــداد وتوبــاغو، وتــشاد، وتوغــو،   
وتونس، وتونغا، وجامايكا، والجبل الأسود، والجزائر، وجـزر البـهاما، وجـزر القمـر،              

تترانيـا  وجزر مارشال، وجمهورية أفريقيا الوسطى، والجمهورية التـشيكية، وجمهوريـة           
المتحدة، والجمهوريـة الدومينيكيـة، والجمهوريـة العربيـة الـسورية، وجمهوريـة كوريـا،               
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ــة     ــة الكونغــو الديمقراطيــة، وجمهوري ــشعبية الديمقراطيــة، وجمهوري ــا ال ــة كوري وجمهوري
الديمقراطية الشعبية، وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية سابقا، وجمهورية مولـدوفا،          لاو

جورجيـا، وجيبــوتي، والـدانمرك، ودومينيكـا، وروانـدا، ورومانيــا،     وجنـوب أفريقيـا، و  
وزامبيـــا، وزمبـــابوي، وســـان تـــومي وبرينـــسيبي، وســـان مـــارينو، وســـانت فنـــسنت   

غرينـــادين، وســـانت كيـــتس ونــــيفس، وســـانت لوســـيا، وســـري لانكــــا،        وجـــزر 
 والسلفادور، وسلوفاكيا، وسلوفينيا، وسنغافورة، والسنغال، وسـوازيلند، والـسودان،        
ــربيا،      ــيلي، وصــ ــشيل، وشــ ــيراليون، وسيــ ــسرا، وســ ــسويد، وسويــ ــورينام، والــ وســ
والــصومال، والــصين، وطاجيكــستان، والعــراق، وعمــان، وغــابون، وغامبيــا، وغانــا،  

 بيـساو، وفرنـسا، والفلـبين، وفترويـلا         -وغرينادا، وغواتيمالا، وغيانا، وغينيا، وغينيـا       
ــة ( ــة-جمهوريــ ــي، و ) البوليفاريــ ــدا، وفيجــ ــر،   ، وفنلنــ ــبرص، وقطــ ــام، وقــ فييــــت نــ

وقيرغيزســـتان، وكـــابو فـــيردي، وكازاخـــستان، والكـــاميرون، والكرســـي الرســـولي،  
وكرواتيــا، وكمبوديــا، وكنــدا، وكوبــا، وكــوت ديفــوار، وكوســتاريكا، وكولومبيــا، 
والكونغـــو، والكويـــت، وكينيـــا، ولاتفيـــا، ولبنـــان، ولكـــسمبرغ، وليبيـــا، وليتوانيـــا،  

مالطــة، ومــالي، وماليزيــا، ومدغــشقر، ومــصر، والمغــرب،   وليختنــشتاين، وليــسوتو، و
والمكـــسيك، ومـــلاوي، وملـــديف، والمملكـــة العربيـــة الـــسعودية، والمملكـــة المتحـــدة  
لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، ومنغوليا، وموريتانيا، وموريـشيوس، وموزامبيـق،           

ا، والنرويج، والنمـسا،    ، وناميبي ) الموحدة -ولايات  (وموناكو، وميانمار، وميكرونيزيا    
ونيبال، والنيجر، ونيجيريا، ونيكـاراغوا، ونيوزيلنـدا، والهنـد، وهنـدوراس، وهنغاريـا،             

  . وهولندا، والولايات المتحدة الأمريكية، واليابان، واليمن، واليونان
  

ــؤثرات             ــشروع بالمخــدرات والم ــار غــير الم ــم المتحــدة لمكافحــة الاتج ــة الأم اتفاقي
  ١٩٨٨ العقلية،
 والاتحــاد الأوروبي أطرافــا في اتفاقيــة الأمــم    ١٨٨أصــبحت الــدول التاليــة وعــددها      

  :)ج(١٩٨٨المتحدة لمكافحة الاتجار غير المشروع بالمخدرات والمؤثرات العقلية، 
ــا،        ــا، وإريتري ــتين، والأردن، وأرميني ــا، وأذربيجــان، والأرجن الاتحــاد الروســي، وإثيوبي

 وإسـرائيل، وأفغانـستان، وإكـوادور، وألبانيـا، وألمانيـا،           وإسبانيا، وأستراليا، وإسـتونيا،   
ــولا،     ــسيا، وأنغـ ــدورا، وإندونيـ ــودا، وأنـ ــوا وبربـ ــدة، وأنتيغـ ــة المتحـ ــارات العربيـ والإمـ

، ) الإســلامية-جمهوريــة (وأوروغــواي، وأوزبكــستان، وأوغنــدا، وأوكرانيــا، وإيــران 
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حـــرين، والبرازيـــل،  يـــسلندا، وإيطاليـــا، وبـــاراغواي، وباكـــستان، والب   أ ووأيرلنـــدا،
وبربادوس، والبرتغال، وبروني دار الـسلام، وبلجيكـا، وبلغاريـا، وبليـز، وبـنغلاديش،              
وبنما، وبنن، وبوتان، وبوتسوانا، وبوركينا فاسو، وبورونـدي، والبوسـنة والهرسـك،            

ــا   ــدا، وبوليفيـ ــة (وبولنـ ــات -دولـ ــددة القوميـ ــد،   ) المتعـ ــيلاروس، وتايلنـ ــيرو، وبـ ، وبـ
ركيـــا، وترينيـــداد وتوبـــاغو، وتـــشاد، وتوغـــو، وتـــونس، وتونغـــا،  وتركمانـــستان، وت

وجامايكــا، والجبــل الأســود، والجزائــر، وجــزر البــهاما، وجــزر القمــر، وجــزر كــوك،  
وجزر مارشال، وجمهورية أفريقيا الوسطى، والجمهورية التـشيكية، وجمهوريـة تترانيـا            

ورية، وجمهوريـة كوريـا،     المتحدة، والجمهوريـة الدومينيكيـة، والجمهوريـة العربيـة الـس          
ــة     ــة الكونغــو الديمقراطيــة، وجمهوري ــشعبية الديمقراطيــة، وجمهوري ــا ال ــة كوري وجمهوري

الديمقراطية الشعبية، وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية سابقا، وجمهورية مولـدوفا،          لاو
وجنـوب أفريقيـا، وجورجيـا، وجيبــوتي، والـدانمرك، ودومينيكـا، وروانـدا، ورومانيــا،       

ــارينو،   وزامب ــاموا، وســـــان تـــــومي وبرينـــــسيبي، وســـــان مـــ ــابوي، وســـ يـــــا، وزمبـــ
ــانت ــيا،       وسـ ــانت لوسـ ــيفس، وسـ ــتس ونـ ــانت كيـ ــادين، وسـ ــزر غرينـ ــسنت وجـ فنـ
لانكـــا، والـــسلفادور، وســـلوفاكيا، وســـلوفينيا، وســـنغافورة، والـــسنغال،       وســـري

وســوازيلند، والــسودان، وســورينام، والــسويد، وسويــسرا، وســيراليون، وسيــشيل،       
ــا،     وشــيلي،  ــصين، وطاجيكــستان، والعــراق، وعمــان، وغــابون، وغامبي وصــربيا، وال

 بيـساو، وفـانواتو، وفرنــسا،   -وغانـا، وغرينـادا، وغواتيمـالا، وغيانـا، وغينيـا، وغينيـا       
، وفنلندا، وفيجـي، وفييـت نـام، وقـبرص،          ) البوليفارية -جمهورية  (والفلبين، وفترويلا   

ستان، والكـــاميرون، والكرســـي  وقطـــر، وقيرغيزســـتان، وكـــابو فـــيردي، وكازاخـ ــ   
ــوار، وكوســتاريكا،      ــا، وكــوت ديف ــدا، وكوب ــا، وكن ــا، وكمبودي الرســولي، وكرواتي
وكولومبيــا، والكونغــو، والكويــت، وكينيــا، ولاتفيــا، ولبنــان، ولكــسمبرغ، وليبريــا،   
ــا، ومدغــشقر،       ــالي، وماليزي ــسوتو، ومالطــة، وم ــشتاين، ولي ــا، وليختن ــا، وليتواني وليبي

، والمكــسيك، ومــلاوي، وملــديف، والمملكــة العربيــة الــسعودية،      ومــصر، والمغــرب 
، ومنغوليـــا، وموريتانيـــا، )د(والمملكـــة المتحـــدة لبريطانيـــا العظمـــى وأيرلنـــدا الـــشمالية 

، ) الموحـدة  -ولايـات   (وموريشيوس، وموزامبيـق، ومونـاكو، وميانمـار، وميكرونيزيـا          
ــال، والني    ــسا، ونيب ــرويج، والنم ــاورو، والن ــا، ون ــا، ونيكــاراغوا،   وناميبي جــر، ونيجيري

__________ 
 / كــانون الأول٢ ليــشمل جزيــرة مــان اعتبــارا مــن ١٩٨٨طــاق تطبيــق اتفاقيــة عــام وســعت المملكــة المتحــدة ن  )د(  

؛ وأنغــيلا، وبرمــودا، وجــزر فــرجن البريطانيــة، وجــزر كايمــان، ومونتــسيرات، وجــزر تــركس   ١٩٩٣ديــسمبر 
ووسعت المملكة المتحدة أيـضاً نطـاق تطبيـق الاتفاقيـة ليـشمل             . ١٩٩٥فبراير  / شباط ٨وكايكوس، اعتبارا من    

  .٢٠٠٢أبريل / نيسان٣، وغيرنسي اعتبارا من ١٩٩٧يوليه / تموز٧يك أوف جيرسي اعتبارا من بيلو
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ــدا، والولايــات     ونيوزيلنــدا، ونيــوي، وهــايتي، والهنــد، وهنــدوراس، وهنغاريــا، وهولن
وبالإضافة إلى ذلك، أودعـت الجماعـة       . المتحدة الأمريكية، واليابان، واليمن، واليونان    

، صك تـصديقها الرسمـي علـى اتفاقيـة          ١٩٩٠ديسمبر  / كانون الأول  ٣١الأوروبية في   
  ).١٢المادة : نطاق الاختصاص (١٩٨٨عام 

  


	دورة عام 2014 
	البند 4 من جدول الأعمال المؤقت*
	الانتخابات والترشيحات وإقرار الترشيحات والتعيينات
	انتخاب خمسة أعضاء في الهيئة الدولية لمراقبة المخدرات من بين المرشحين الذين اقترحتهم الحكومات 
	مذكرة من الأمين العام
	1 - تتضمن هذه المذكرة معلومات عن المرشحين لعضوية الهيئة الدولية لمراقبة المخدرات الذين اقترحتهم الحكومات. أما المعلومات عن المرشحين الذين سمتهم منظمة الصحة العالمية فترد في الوثيقة E/2014/9/Add.9.
	2 - ووفقاً للإجراءات المتبعة، دعا الأمين العام، في مذكرة مؤرخة 22 تموز/يوليه 2013، الدول الأعضاء في الأمم المتحدة وأطراف الاتفاقية الوحيدة للمخدرات لسنة 1961()، بصيغتها المعدلة ببروتوكول عام 1972()، غير الأعضاء في الأمم المتحدة، إلى اقتراح مرشحين لشغل المناصب الخمسة التي ستصبح شاغرة في 2 آذار/مارس 2015 لدى انتهاء مدة عضوية خمسة أعضاء في الهيئة الدولية لمراقبة المخدرات كانت الحكومات قد رشحتهم في الأصل. ويشغل هذه الوظائف في الوقت الحالي كل من غالينا ألكساندروفنا كورشاغينا (الاتحاد الروسي)، ومارك موانار (فرنسا)، ولوكان نايدو (جنوب أفريقيا)، وفيروي سومياي (تايلند)، وفرانسيسكو تومي (كولومبيا).
	٣ - وحتى 14 كانون الثاني/يناير 2014، اقترحت الحكومات 18 مرشحاً، ترد أسماؤهم أدناه بحسب الترتيب الأبجدي الإنكليزي:
	٤ - وترد في الوثيقة E/2014/9/Add.8 معلومات عن سير المرشحين الذاتية التي بعثت بها الحكومات مع رسائلها التي اقترحت فيها هؤلاء المرشحين.
	٥ - وجدير بالذكر أن الأمانة العامة لم تتلق إقراراً بالحياد من المرشح الذي اقترحته الكاميرون. 
	٦ - ووفقاً للفقرة 2 من المادة 9 من الاتفاقية الوحيدة للمخدرات لسنة 1961، بصيغتها المعدلة ببروتوكول عام 1972، لا يجوز لأعضاء الهيئة شغل أي منصب أو مزاولة أي نشاط يمكن أن يكون ماساً بحيدتهم في ممارسة مهامهم. وتعد وظائف وأنشطة الأشخاص التالين، على وجه الخصوص، متعارضة مع عضوية الهيئة: الأشخاص الذين يشغلون مناصب حكومية، أو الذين يتقاضون أجرا في خدمة حكوماتهم، أو الذين يتصرفون بناء على تعليمات صادرة من حكوماتهم؛ والأشخاص الذين يمثلون إحدى الحكومات في المحافل الوطنية أو الدولية المعنية بالمسائل المتصلة بالمخدرات؛ والأشخاص المزاولون لأي نشاط، خاص أو عام، يمكن أن يكون ماسا بحيدتهم في ممارسة مهامهم في الهيئة أو يتعارض مع مهام الهيئة. 
	٧ - وترد في المرفق الأول لهذه المذكرة معلومات عن اجتماعات الهيئة في 2013، وعن المدفوعات المقدمة للأعضاء، وعن الأعضاء الحاليين في الهيئة. ويرد في المرفق الثاني نص المادة 9 (تكوين الهيئة ومهامها) ونص المادة 10 (مدة العضوية ومكافآت أعضاء الهيئة) من الاتفاقية الوحيدة للمخدرات لسنة 1961، بصيغتها المعدلة ببروتوكول عام 1972. وترد في المرفق الثالث معلومات عن المؤهلات والشروط الأخرى لعضوية الهيئة؛ وترد في المرفق الرابع قائمة بالدول الأطراف في الاتفاقية الوحيدة وفي بروتوكول عام 1972 وفي اتفاقية المؤثرات العقلية لسنة 1971() واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الاتجار غير المشروع بالمخدرات والمؤثرات العقلية، 1988().
	المرفق الأول
	عدد اجتماعات الهيئة الدولية لمراقبة المخدرات ومدتها ومكان انعقادها والمدفوعات والعضوية الحالية 
	١ - وفقا للفقرة 2 من المادة 11 من الاتفاقية الوحيدة للمخدرات لسنة 1961، تجتمع الهيئة كلما رأت الحاجة إلى ذلك لأداء وظائفها على أكمل وجه، على أن تعقد دورتين على الأقل في كل سنة تقويمية.
	٢ - وتتراوح مدة كل دورة من أسبوع واحد إلى ثلاثة أسابيع. وفي عام 2013 عُقدت الدورات التالية:
	الدورة الثامنة بعد المائة: 29 تشرين الأول/أكتوبر - 15 تشرين الثاني/ نوفمبر 2013؛ 
	الدورة السابعة بعد المائة: 6-17 أيار/مايو 2013؛ 
	الدورة السادسة بعد المائة: 4-8 شباط/فبراير 2013. 
	٣ - وتعقد الدورات عادة بمقر أمانة الهيئة في فيينا (مركز فيينا الدولي). 
	٤ - ووفقا لقرار الجمعية العامة 2491 (د-23) المؤرخ 21 كانون الأول/ديسمبر 1968، يتلقى أعضاء الهيئة بدل إقامة يومي أثناء مشاركتهم في دورات الهيئة أو أثناء وجودهم في مهام رسمية. واعتباراً من كانون الثاني/يناير 2014، أصبح مقدار هذا البدل اليومي في فيينا يبلغ 436 دولارا. وتتحمل الأمم المتحدة نفقات سفر الأعضاء وفقا للممارسة الإدارية الراهنة.
	٥ - ووفقا لقرار الجمعية العامة 56/272، يتلقى أعضاء الهيئة أتعابا شرفية قدرها دولار واحد في السنة. 
	٦ - أما أسماء الأعضاء الحاليين في الهيئة الدولية لمراقبة المخدرات، الذين تنتهي ولاياتهم في 1 آذار/مارس من السنة المذكورة، فهي كما يلي:
	(أ) أعضاء منتخبون من بين مرشحين اقترحتهم منظمة الصحة العالمية.
	المرفق الثاني
	ألف - مقتطفات من الاتفاقية الوحيدة للمخدرات لسنة 1961 بصيغتها المعدلة ببروتوكول عام 1972
	المادة 9
	تكوين الهيئة ووظائفها 

	1 - تتكون الهيئة من ثلاثة عشر عضوا ينتخبهم المجلس على النحو التالي:
	(أ) ثلاثة أعضاء من ذوي الخبرة في الطب أو علم العقاقير أو الصيدلة يُختارون من قائمة تضم خمسة أشخاص على الأقل ترشحهم منظمة الصحة العالمية؛ 
	(ب) عشرة أعضاء يُختارون من قائمة أشخاص ترشحهم الدول الأعضاء في الأمم المتحدة والأطراف في الاتفاقية غير الأعضاء في الأمم المتحدة. 
	٢ - يكون أعضاء الهيئة أشخاصاً يحظون بالثقة العامة، بحكم كفاءتهم وحيادهم ونزاهتهم. وخلال مدة عضويتهم، لا يجوز لهم أن يشغلوا أي منصب أو يزاولوا أي نشاط يمكن أن يكون ماسا بحيدتهم في ممارسة مهامهم. ويتخذ المجلس، بالتشاور مع الهيئة، جميع الترتيبات اللازمة لكفالة الاستقلال الفني التام للهيئة في اضطلاعها بمهامها. 
	٣ - يولي المجلس الاعتبار لأهمية اشتمال الهيئة على نسبة عادلة من الأشخاص ذوي الدراية بحالة المخدرات في البلدان المنتجة والصانعة والمستهلكة لها، وذوي الصلة بهذه البلدان، مع المراعاة الواجبة لمبدأ التمثيل الجغرافي العادل.
	٤ - تعمل الهيئة جاهدة، بالتعاون مع الحكومات، ورهنا بأحكام هذه الاتفاقية، على قصر زراعة المخدرات وإنتاجها وصنعها واستعمالها على القدر الكافي اللازم للأغراض الطبية والعلمية، وكفالة توافرها لهذه الأغراض، ومنع زراعة المخدرات وإنتاجها وصنعها والاتجار بها واستعمالها على نحو غير مشروع.
	٥ - تكون جميع التدابير التي تتخذها الهيئة بموجب هذه الاتفاقية متسقة إلى أبلغ حد مع الهدف المتمثل في زيادة تعاون الحكومات مع الهيئة وتوفير الآلية اللازمة لإقامة حوار متواصل بين الحكومات والهيئة مؤداه بذل المساعدة للإجراءات الوطنية الفعالة الرامية إلى تحقيق أهداف هذه الاتفاقية وتيسير اتخاذ هذه الإجراءات.
	المادة 10

	مدة العضوية في الهيئة ومكافآت الأعضاء
	1 - يشغل أعضاء الهيئة مناصبهم لمدة خمس سنوات، ويجوز أن يعاد انتخابهم. 
	٢ - تنتهي مدة عضوية كل عضو في الهيئة عشية أول اجتماع للهيئة يحق لخلفه أن يحضره.
	٣ - أي عضو في الهيئة يتخلف عن حضور ثلاث دورات متتالية يُعتبر مستقيلا. 
	٤ - يجوز للمجلس، بناء على توصية من الهيئة، أن يفصل عضو الهيئة الذي لم يعد مستوفيا للشروط اللازمة للعضوية بموجب الفقرة 2 من المادة 9. وتصدر هذه التوصية بناء على تصويت تسعة من أعضاء الهيئة بالموافقة. 
	٥ - في حالة حدوث شاغر في الهيئة أثناء مدة عضوية أحد الأعضاء، يقوم المجلس بملء هذا الشاغر في أقرب وقت ممكن ووفقا للأحكام المنطبقة من المادة 9، وذلك بانتخاب عضو آخر للفترة المتبقية من مدة العضوية. 
	٦ - يتلقى أعضاء الهيئة مكافأة مناسبة حسبما تحدده الجمعية العامة.
	باء - مقتطفات من بروتوكول عام 1972 المعدّل للاتفاقية الوحيدة للمخدرات لسنة 1961 
	المادة 20
	الأحكام الانتقالية 

	١ - تؤدي الهيئة الدولية لمراقبة المخدرات بتشكيلها المقرر بموجب الاتفاقية الوحيدة غير المعدلة، مهام الهيئة المنصوص عليها في التعديلات الواردة في هذا البروتوكول، اعتبارا من تاريخ بدء نفاذ هذا البروتوكول عملا بالفقرة 1 من المادة 18 أعلاه. 
	٢ - يحدد المجلس الاقتصادي والاجتماعي التاريخ الذي تبدأ فيه الهيئة مباشرة مهامها بتشكيلها المقرر بموجب التعديلات الواردة في هذا البروتوكول. وبدءا من ذلك التاريخ، تضطلع الهيئة بتشكيلها هذا، فيما يتعلق بالأطراف في الاتفاقية الوحيدة غير المعدلة والأطراف في المعاهدات المشار إليها في المادة 44 من تلك الاتفاقية غير الأطراف في هذا البروتوكول، بمهام الهيئة بتشكيلها المقرر بموجب الاتفاقية الوحيدة غير المعدلة. 
	٣ - تنتهي بعد انقضاء ثلاث سنوات عضوية ستة من الأعضاء المنتخبين في أول انتخاب بعد زيادة عدد أعضاء الهيئة من 11 عضوا إلى 13 عضوا، وتنتهي مدد عضوية الأعضاء السبعة الآخرين بعد انقضاء خمس سنوات. 
	٤ - يُختَار أعضاء الهيئة الذين تنتهي مدد عضويتهم في نهاية فترة السنوات الثلاث الأولية المذكورة أعلاه، عن طريق قرعة يجريها الأمين العام فور إتمام الانتخاب الأول.
	المرفق الثالث
	المؤهلات وغيرها من الشروط المتعلقة بعضوية الهيئة الدولية لمراقبة المخدرات(أ)
	٧ - قد يرغب المجلس في توجيه اهتمام الحكومات المعنية ومنظمة الصحة العالمية إلى النقاط التالية لدى قيامها بترشيح الأشخاص المناسبين للانتخاب لعضوية الهيئة الدولية لمراقبة المخدرات. وقد أُعِدَّت هذه النقاط على أساس المادتين 9 و 10 من الاتفاقية الوحيدة للمخدرات، وعلى أساس ما ينطبق على عضوية الهيئة من أحكام وردت في مذكرة لجنة المخدرات بشأن الإجراءات المقرر اتباعها في تعيينات عضوية لجنة المخدرات المركزية الدائمة، حسبما أقرها المجلس في قراريه 49 (د-4) والجزء (أ) من قرار المجلس 123 دال (د-6). 
	ألف - المرشحون الذين تقترحهم الحكومات 
	٨ - على الحكومات أن تطمئن إلى استيفاء كل من تقترحه من المرشحين للشروط المحددة في المادة 9 من اتفاقية عام 1961، لا سيما تمتعه بدراية أو خبرة واسعة وعميقة بحالة المخدرات. بيد أنه لا يلزم حصول من تقترحهم من مرشحين على مؤهلات فنية كأطباء أو كيميائيين أو صيادلة، نظراً لقدرة الهيئة الدولية لمراقبة المخدرات دوماً على الاستفادة من مزايا هذه المؤهلات بفضل وجود أعضائها العلميين ممن ترشحهم منظمة الصحة العالمية. على أنه من المستصوب للغاية أن يحظى المرشحون من قبل الحكومات بمعرفة جيدة بإدارة المخدرات على الصعيدين الوطني والدولي(ﺏ).
	٩ - ووفقا للفقرة 2 من المادة 9 من الاتفاقية الوحيدة، لا يجوز لأعضاء الهيئة الدولية لمراقبة المخدرات خلال مدة عضويتهم أن يشغلوا أي منصب أو يزاولوا أي نشاط يمكن أن يكون ماسا بحيدتهم في ممارسة مهامهم. وبما أن هذا الشرط في الاتفاقية الوحيدة يبدو أنه يشمل وإنما لا يقتصر على الحكم المشابه الوارد في المادة 19 من اتفاقية عام 1925 الذي يحظر على أعضاء لجنة المخدرات المركزية الدائمة شغل أي منصب يجعلهم في موقف اعتماد مباشر على حكومتهم، فإن رأي لجنة المخدرات فيما يتعلق بالمعنى المقصود للمادة 19 من اتفاقية عام 1925 على النحو الذي أقره المجلس في قراره 123 دال (د-6) يمكن أن يُعتبر وثيق الصلة بهذه المسألة. وبناء عليه، من الضروري لأي شخص يشغل وقت انتخابه وظيفة تعتمد اعتماداً مباشراً على حكومته، ألا يشغل هذه الوظيفة بعد تعيينه ما دام عضوا في الهيئة. ومن ثم يمكن للمجلس أن يعين في الهيئة موظفا أثناء خدمته العاملة في حكومته، شريطة أن: (أ) يتوقف، عقب تعيينه، مؤقتا، أي طيلة فترة عضويته في الهيئة، عن ممارسة هذه الخدمة العاملة (بأن يُمنح إجازة مثلا)؛ (ب) لا يتصرف بموجب تعليمات من حكومته أثناء ممارسته لصلاحياته ومهامه بوصفه عضوا في الهيئة. ويوجّه الاهتمام، بصفة خاصة، إلى ما تشترطه الاتفاقية بأن يستبعد من عضوية الهيئة جميع الأشخاص الذين يشغلون أي منصب أو يزاولون أي نشاط يمكن أن يكون ماسا بحيدتهم في ممارسة مهامهم. 
	١٠ - أما في حالة انتخابات لجنة المخدرات المركزية الدائمة، فقد رأى المجلس أنه يجوز له أن يعيّن قاضيا أو أستاذا جامعيا أو طبيبا أو محاميا أو متخصصين من المهن الأخرى بدون اشتراط أن يتخلى الشخص المعيّن عن منصبه أو يتوقف عن ممارسة مهنته أثناء عضويته في الهيئة. 
	١١ - ويُقتَرَح حين ترشح الحكومات وحين ينتخب المجلس أعضاءً في الهيئة، إيلاء الاعتبار الواجب لما قد يترتب من فقدان للأهلية على شغل أي منصب أو مزاولة أي نشاط يمكن أن يكون ماسا بحيدتهم في ممارسة مهامهم. وينبغي أن يشار في السيرة الذاتية إشارة كاملة إلى هذا المنصب الذي يشغله المرشح أو هذا النشاط الذي يزاوله وقت ترشيحه. وعلى المرشح الذي يشغل وقت ترشيحه منصبا أو يزاول نشاطا من هذا القبيل يترتب عليه فقدان الأهلية، أن يقر صراحة باعتزامه، في حالة انتخابه، الاستقالة أو الحصول على إجازة طوال مدة عضويته في الهيئة.
	١٢ - ويتعين أن يكون المرشحون لعضوية الهيئة مستعدين وقادرين على حضور دوراتها بانتظام. وينبغي للحكومات أن تتلقى تأكيدا من مرشحيها بهذا المعنى، وأن تذكر تحديداً أن مرشحيها على قدر علمها قادرين عادة على حضور جميع هذه الدورات. ومن الضروري كذلك أن يلم الأعضاء بتاريخ مراقبة المخدرات، والأعمال التي تضطلع بها أجهزة المراقبة الدولية، والمعاهدات الدولية المتعلقة بالمخدرات. وينبغي أيضا أن تعرِّف الحكومات مرشحيها بطبيعة المنصب وشروطه العامة. 
	١٣ - ولا تُلزَم أي حكومة، لدى تقديمها الترشيحات، بقصر هذا الترشيح على مواطنيها؛ ويجوز لها، إذا رأت ذلك مناسبا، أن تقترح مواطناً من بلد آخر. 
	باء - المرشحون الذين تقترحهم منظمة الصحة العالمية 
	١٤ - ينبغي أن تقترح منظمة الصحة العالمية خمسة مرشحين على الأقل يتمتعون جميعاً بسمعة طيبة في دوائر الطب أو العقاقير أو الصيدلة. وينبغي أن يتسموا بالحياد والنزاهة وألا يشغلوا خلال مدة عضويتهم أي منصب أو يزاولوا أي نشاط يمكن أن يمسّ حيدتهم في ممارسة مهامهم. وتنطبق على مرشحي منظمة الصحة العالمية نفس الشروط المنطبقة على مرشحي الحكومات، والمذكورة في الفقرات من 9 إلى 11 أعلاه. ومن المستصوب أيضا أن تكون لدى المرشحين الذين تقترحهم منظمة الصحة العالمية معرفة جيدة بالإدارات الدولية والوطنية لمراقبة المخدرات وأن يلموا بتاريخ مراقبة المخدرات، والأعمال التي تضطلع بها الأجهزة الدولية لمراقبة المخدرات، والمعاهدات الدولية المتعلقة بالمخدرات. ويجب أن تراعي المنظمة أيضا، لدى تقديمها للترشيحات، مبدأ التوزيع الجغرافي العادل وضرورة أن يكون أعضاء الهيئة على دراية بحالة المخدرات في مجموعات البلدان المختلفة وأن يكونوا على صلة بهذه البلدان.
	جيم - اعتبارات أخرى يُقترح أن يراعيها المجلس 
	١٥ - ينبغي للمجلس، لدى انتخاب المرشحين، أن يولي الاعتبار للتوزيع الجغرافي العادل ولأهمية اشتمال الهيئة الدولية لمراقبة المخدرات على نسبة عادلة من الأشخاص ذوي المعرفة الجيدة بحالة المخدرات في البلدان المنتجة والصانعة والمستهلكة لها وذوي الصلة بهذه البلدان.
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	اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الاتجار غير المشروع بالمخدرات والمؤثرات العقلية، 1988
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